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Psalms	145
[Mode	2]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	דֹוב֣כְּ	 11

	עַי֤דִֹוהְל		יֵ֣נבְִל	 12

	הכָּוכֽרֲבְָי	

ּ	ורֽבֵּדְַי	

	ךָידֶ֗יסִחֲ֝וַ	

	לעַ		לכָּ		ויָֽׂשֲעמַ	

	הָחיִֽׂשאָ	

	םּו֣חרְַו		הָ֑והְי	

	ךָי֣תֶֹואְלְפִנ	

	הָּנרְֶֽפּסַאֲ	

ֹכּלַ		וימָ֗חֲרְַ֝ו	 	ל֑
	הָ֥והְי	

	ןּוּ֣נחַ	 8

	ירֵ֖בְדְִו	

֥	ךָתְָלּּודְגּו	

ּנרְַי	 ּ	ונֵֽ

	דֹוב֣כְּ		ךָדֶֹ֑וה	

֥	ךָתְרָּובְגּו	

	ךָיֶׂ֑שֲעמַ	

ּ	ור֑מֵאֹי	

	הָוהְ֭י		לכָּ	

֣	ךָתְּוכְלמַ	

	ךָּו֣דֹוי	 10

	בֹוט	 	לדְָגּו		דסֶָֽח	9

֥	ךָתְקָדְצְִו	

ּ	ור֑מֵאֹי	

	רדֲַ֭ה	 5

ּ	ועי֑בִַּי	

ּ	ודיִּֽגַי	

	ךָי֣תֶֹארְֹונ	

	ךְרֶ֥אֶ		םִיפַּ֗אַ֝	

	רכֵֶ֣ז		ברַ	֣	ךָבְּוט	 7

	זּו֣זֱעֶו	 6

	ךָי֣תֶֹרּובְ֖גּו	

	ח֣בַַּׁשְי		ךָיֶׂ֑שֲעמַ	
	רֹודְ֭ל	

	רֹו֣דּ	 	ןי֣אֵ		רקֵֶֽח	4

	לֹו֤דָּ֘ג		הָ֣והְי	 3

	ךָ֗מְִׁ֝ש		םָ֥לֹועְל		דֶֽעָו	

	ךָ֗מְִׁ֝ש		םָ֥לֹועְל		דֶֽעָו	

	ךְֶל֑מֶּהַ		ה֥כָרֲבָאֲוַ	

ֹאמְ	ֹ	ותָ֗לּדְֻגִלְ֝ו	 	לָ֣לֻּהמְּו		ד֑

	הָ֥לְלהַאֲוַ	
	ךָּ֑כֶרֲבָאֲ	

	םֹו֥י	

֣	ךָמְמִֹוראֲ		י֣הַֹולאֱ	

	לכָבְּ	 2

	דִ֥ודְָ֫ל	
ָלִּהתְּ	 	ה֗ 145.1
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	לכָּ		רָׂש֭בָּ		םֵׁ֥ש	ֹ	וׁ֗שדְקָ		םָ֥לֹועְל		דֶֽעָו	

	ת֥לִַּהתְּ	 21

	ר֣מֵֹוׁש	 20

	דיֽמְִׁשַי	

	םֵֽעיִׁשֹויְו	

ּ	וה֣אֻרָקְִי	

	תאֶ		ךָדֶָ֑י	

	רֶׁ֖שאֲ	

	וי֑כָרָדְּ	

	לֹ֤כְל	

	חַ֥תֵֹופּ	 16

	לכָבְּ	

	עמְַׁ֗שִ֝י	

	לכָּ		םיִ֣עָׁשרְָה	

	תאְֶֽו		ם֥תָָעְוַׁש	

	וי֑אָרְֹק	

ֹ	ותִּֽעבְּ	

	הָוהְ֭י	

	הָוהְ֭י		לכְָל	

	תאֶ	

	קידִּ֣צַ	 17

	םֶ֖הָל	

	הָ֗והְי		רבֶּ֫דְַֽי		יִ֥פּ		ךְרֵ֣בָיִו	

	ת֖אְֵו	

	הֶׂ֑שֲעַי	

	תאֶ		לכָּ		וי֑בֲָהֹא	

	וי֥אָרְֵי	
	ןֹוצרְ	 19

	בֹו֣רקָ	 18

	ןתֵֹוֽנ	

	י֣חַ		ןֹוצֽרָ	

	ה֤תָּאְַו	

	לכְָל	

	לכָבְּ		ויָֽׂשֲעמַ	

ּ	ור֑בֵַּׂשְי	

	הָוהְ֭י	

	תֽמֶאֱבֶ	

	דיסִָ֗חְ֝ו	

	עַי֖בְִּׂשמַּו	

	לֹ֭כ	

	יֵניֵֽע	 	םיִֽפּופכְּהַ	15

	םָ֣לכְאָ	

	ףקֵֹ֗וזְ֝ו		לכְָל	

	די֡סִחְַו		לֹוכּ֥בְּ	

	תּוכְ֥למַ		לכָּ		םי֑מִָלֹֽע	

	ןמַ֗אְֶנ		הָ֣והְי		וירָ֑בָדְבִ	

	ךָ֗תְּוכְלֽמַ	 ֹ	ותּֽוכְלמַ	13

ּנהַ	 	ךְ֣מֵֹוס		הָוהְ֭י		לכְָל		םיִ֑לְפֹ 14

	ךָיֶ֣לאֵ	

	ויָֽׂשֲעמַ	

	רֹודָֽו	
	לכָבְּ		רֹו֥דּ	

	דֹוב֗כְּ֝ו		רדֲַ֣ה	

	ךָ֗תְְּלֶׁשמְֽמֶּ֝ו	

	םדָאָָ֭ה		וי֑תָֹרּובְּג	

2


